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2,111xCliclbr
Ztujuiutnuihti Ztutip-aughtnnilajtuh. Utiqtanpli

litulutupuiprulajndip (uijundihtn
tuilutupuipm_rainil), qhtiu Inulutuptup ZpuitinL2
Zwlinpjuihh 111-1 4nrpifig, li Zutivautnuihnuf
liptuhulitutpub hunflututuplub. hfulhuiqpuitip
(tujun-Lhhtn ‘ Zunf-uuLutuptuti), h qhtfu nhlyuinp

dnht Unpqhth1411 trjrnu
11-uiphnphtr4 Zunhututuptuh-Utlaini_np

qnin-Lpinai naihgnq tp.uulh.pp li qpuihg hhtruuqui
lunpuignufh n1 quipqtugnuip,
- iuuljntlihtauLngm2wl.IghnL Zutjuiutnuih-
lp-uihutiui qnp6uillgrulaituli quipquigiluati
qnp6nuf Lipratutf2uilimputitai liturhuilnupghpb li
hut] h-uatftuilipli tulitntaluigtfuitip,
- htu2tili tuntihtntl Ztuaututuptutinuf qriptinq
412uilinLrau1itit1 hturinpiltutignijaindi, tnni_pfiqt1

htiL2tfhtira»	 tituqbutnpunnmpluiti
nuntluthrulajnthp

MEMORANDUM

Le Ministere de la Diaspora de la
Republique d'Armenie (ci-apres designe
Ministere) en la personne du Ministre Hranush
HAKOBYAN d'une part, et la Fondation
Universite francaise en Armenie (ci-apres
designe Universite) en la personne du Recteur
Joelle le MORZELLEC d'autre part,
- en attachant une grande importance aux liens
existant entre l'Universite et la Diaspora et a
leur future extension et renforcement,
- ayant pour objectif de soutenir l'implication de
la communaute armenienne dans le processus du
developpement de cooperation entre l'Armenie
et la France dans le cadre de l'enseignement et
de la culture.
- en prenant en consideration le Master
en « Communication et administration des
activites	 culturelles	 et	 touristiques
nouvellement cree

2,11UUP113tb8111)

qnp6uilighL lipprulajuih, If2tulini_ratujtib. tnn.Lpfiquti
h hL2tfhlirati h tun tlinluunitup1
hhunuppppmpindi hhplitujuighnq

phuiqtutitunlihpnuf h aim trulunnuaintt
untjh qnp6uiLignilaituti tfunilth

hhIntquit 2p2minu4hhpnu1 h up.upluihhhpntl.

ONT CONVENU

de cooperer dans les domaines de
l'education, du tourisme culturel et du

management et dans d'autres domaines d'interet
commun. A cette fin, us ont conclu le present
memorandum de cooperation dans le cadre et

les conditions suivants :
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1. tinrpihpp, umw2truih1ippnLiaindi hunituphLn4

quipquigilhL liplan-Lrajuth nplutm, hunuiutnuthjuth

2nt4uth npuillutuL tu2lutuumqb.hpn4 htutfultphLnt

fauthup ultuithutiuntnptinuf hh ltupphptullitula

funphpritutign-tpinathhpli, uhtftitnuptihpti,

11n4hp-Lutiutthpli h uijL hantuppppni_rajnil

tihpliwitughnri	 trivngtunnufhLpti	 11112ngn4

tiptulluthuigtiht	 haniwInhq	 truituumulltujith

bpwcip.Lp.

1.1. tuiluturaupm_pluth umnpLupw.duthnufbhpfi

rIhtiuntiuphhpti huthritruinufbhp 2,122

nunutinritihpti h riumtutunutihp.ti ham,

ryuathulununi_rainathhp, npntip 144hpuiphp4hti

tiw.futuptupnLra-juth	 qnp6na1hn-Liajuth-p.,

hwjliudiuth Uttlinmpith,

1.2. tuitutupuipn-Liajuah 	 umnpuiptuduthnufbhpti

ghliuntuiptihpli	 tuutmilign-Lrajunip 	 knp

uhrluitthhpb h piafuunlill uhtitituuptihpla

lituqthutihp-uinui' 	 Inu]-4Dpuatiutivaluth

phphliuning-anutip, huu hurthuittpti

rihpti h -ant h-uapghp thuutth,

1. Poursuivant l'objectif du developpement de

la qualite de l'education afin de fournir au

marche armenien des cadres qualifies, les parties

ont convenu de realiser conjointement des

projets specifiques par le biais des seminaires,

des conferences, des reunions periodiques et

d'autres evenements :

1.1. Rencontres des chefs de departements du

Ministere avec les professeurs et les

etudiants de l'UFAR, conferences

concernant l'activite du Ministere, la

diaspora armenienne,

1.2. Tables rondes et seminaires thematiques

avec la participation de chefs de

departements du Ministere sur l'amitie

franco-armenienne, sur le role et la place de

la communaute armenienne et d'autres

questions,

1.3. Organisation de visites par les etudiants des

departements du Ministere, leur

implication et participation aux divers

projets et manifestations,

1.3. lAuluuupuipn-Liajuth	 umnpuipuicluthnuitthp

nurtuhnqhhpb
	

tuj ghLni_raindthhpli

tituq-Litulfhpuinuf, tip.tutig thuutuutignimuth

tuupuhn-tinuf Inwprhp	 dihntuuplibhptth,

brauqphpilti,

1.4. Utu46tup htnindaphhpritt htuthuLu-uiputhti

nunutinritihplth	 tupuiLugptulluth-

nLunuitnull-uth	 uffil111-1144uliti
tituqtruilihpuinuf	 lAulutupuipntpituti

umnpuiptuclualinuftthpnuf,

15. Z1ZZ riwuulfunubhpti LuighLmjaindthhpti

triuqthulfhpuinuf	 tw tutuptupnilaj tub

duautnugfunuigiluits	 tnuntujn-Lrajn-LIthhp

buthnratugnui 4hp2tthhhpliu 11121uwi-nuitT il
iihranrituputhnilajuthp,

1.4. Accueil gratuit en stages d'etudiants de

l'Universite dans les departements du

Ministere,

1.5. Visites de professeurs de l'UFAR dans les

departements specialises du Ministere et

presentation de la methodologie du travail,
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1.6. 2,1.22.	 81-nuqphpli	 2112-Lutuulphpnu1 1.6. Integration des specialistes scientifiques

Ltulumpuiprulajtuh
	

du Ministere, en tant que professeurs, dans

dulutuuqhmlihpfib
	

phr1qp4ht	 npulhu	 les cours organises par l'UFAR.

qunaulunubhp,

2. tulunnual ndihhuiLn4 uhrunwghhtnt Inuj- 2. Ayant pour objectif de resserrer les relations

lipuibutaull-mb d2tu4n-qau1j1ib lituulhpp, 14nritfhpp culturelles franco-armeniennes, les parties

huiluunnhunuf hh tauli tipuilluituughht huniuutnhri envisagent egalement de realiser des projets

u2Lullryptuilab bpuiciphp., lquub144nbinuiti culturels conjoints, des evenements visant a

ui2w4gi1uub 111-12nguinnu1hhp b uin -(12m14nLiamititi promouvoir la Francophonie.

&Lntruiplitihp:

3. Iptutmuthun hunimitipti qnpbuitign-Liajndip 3. Afin de resserrer le cooperation entre la
Zuljumuriubli hhtn tunuuthL uhpunughhtrn communaute armenienne de France et
Ingunnu1in4 tiluctuudihri-aiht. 	 l'Armenie, organiser :

3.1 .La4uinpmpnijajmh,	 haufulitipla li
nurmlinribhpla ni_dtpng 43.pulhubuilltub
tntupphp puirimphhpnuf tuullinq huij
hurtimitipti apuirnfnijwh numultuuulipnuf h
qinunnui,

3.1. l'etude et l'enregistrement de l'histoire des

communautes armeniennes de differentes

villes de France par les efforts du Ministere,

de la communaute et des etudiants,

3.2. l'etude de la vie et des activites des3.2.1pwbutflugli	 b Tirauhuudnui 11mi-int*
mbhunnbhpli tutubpfi	 h qnpbrulihnilajuitt	 personnalites celebres francaises d'origine
numuitnuubpnuf, 	 qinutpuh-
qhrimptihuunulluili	 hphlinbhpb
timqtfull4hpuinu1,

3.3.1,-mlump-mpnLrajuiti 4hp tfuljpli lipuitmhphh
huniumninuicipnui Inulumpuipmpitub h
nwuutinrimiajuih nulhpnit

3.3. la redaction en résumé de la version

francaise du site officiel du Ministere par le

Ministere et les etudiants,

armenienne, organisation des soirees

litteraires,

3.4. l'organisation des etudes scientifiques sur la

Diaspora, la redaction des exposes,

3.5. la cooperation avec l'Universite francaise en

Armenie dans le cadre du programme Ari

Tun >> (Reviens chez toi) en organisant la

visite des participants a l'Universite, ainsi

que l'integration des etudiants dans la liste

des families d'accueil et leur implication

aux procedures organisationnelles du

programme.

3.4. Uttlinmpb
	

tfumbh	 qInnualimh-
hantuqntnultimb nLunufhulutipnLiajndthhpb
limqautihpuinuf, 	 nqhpunnhhpti
ulunnpuruinnuf,

Sntb» 6pulqpti 2p2tutrua1ibhpnui
hunimqnp6w1IghL	 Z-uajuminuihnuf
Isptubutnutimh	 hunituttuumpluhli
lituqtfullihpulhipti	 lituutuutilighhpla	 lump
ZtmluaLumpulb, htiutiu bulb nunutinrihhpli
bhpqpuulnuip SnLh» brituqpii
fling-1014aq plumublaphhpti gmblinui h
61-fluqpil 11-mqtfualhp-uphub 0.11-a-mgptiti:
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4. Pour rendre les travaux relatifs au present

Memorandum plus efficaces, les parties

impliquent dans le processus de la cooperation

d'autres organisations scientifiques et universites

partenaires.

4. Untjh	 hn12tuqpii	 hhtn	 trumpl_tub

tu2lututnuilaphhph	 umuntht	 -uiprijnthunlhui

hpuilp.uhuighhtnt	 hunfuip	 linrpfhpp

htnupuni_nplihu hwiltuqnp6ufligntut hh

hhpqpuntnuf hh bulb nr1flip qnp6-014hp tun

hunfuituuipmhtfhpb

lltuqtftul4hpuintiainthhhpli:

4.

5. linriapp	 InnhrOnuf	 hh	 hunf-unnhrt 5. Les parties forment une equipe de travail

tu2luunnwhpuithh lunuip untjh hn12uNpfig commun pour adresser des suggestions portant

umu12uignr1 htupghpb Ilhpuiphinlut sur les problemes resultant du present

-Luntu2uap1.intrajnthhhp hhplitujuighhtnt hunfuip: Memorandum. Ii y une participation egale de

3ntptupuilaNntp 14nrititg hhpqpunittnuf hh chaque partie.

huntunnup tulniunfhhp:

6. Untjh	 hnt2tuql-ipp	 plug	 Lmit

hunfurpuipw.hhhpti, ulhtnualluila lpunntjghhpb

Littuf ql-nruulpula 14hhtnpnlahhp1i hunitup

4hp2phlahpu tpupnri 	 111-auhuat hnt2tuqpj1h

ttinlutuip.up& hhunuppppntiainth hhplpujuighnn.

htupghpb 2ntp2:

7. Linriapp uituitflulaunipptinuf hh tujh Iftuulah,

np	 untjh	 hn12uiqpti	 2p2-Luhuillhhpnu1

hunfluqnpbuilIgntrajwh 	 turnuh&tila

htuptuphpntrajnthithp 11-Lupnri hh titupqui4rip4ht

lamb npn2uilth upuit1tuinuqphpn-4,	 npnhg

hultutn-ualip ulanp plub untjh hn12tuqptig:

8. Untjh	 hn12tuqtipp	 linrItfhph	 inuhrihui

qnuftupuijph	 tquiptrnutInpntrajnthhhp

umhiOnuf: flpn2ual4h qnuf-uapuithh huifighpp

titupng hti phhuiplp44 inutfuiqnpestutigntiajuila

phralugpnuf h qpuitig lahprihhint htupgp 14-Lupnr1 t

phrinthlthL hunfunnhq npn2tfunfp,

9. Untjh hnt2tuqhpla ntdb tfh2 t duatinuf

utrinp-w.qpiluiti ultuhtig h qnp6nuf t hilhq

d-unfl4htnn4:

6. Le present Memorandum est ouvert a-ux

autres universites et centres scientifiques. Ceux-

ci peuvent rejoindre le Memorandum sur les

questions d'interet commun.

7. Les parties ont convenu que certains aspects

relevant du present memorandum peuvent etre

regles par d'autres contrats dont le but doit

resulter du present Memorandum.

8. Le present Memorandum n'engage pas les

parties a des obligations financieres. Certaines

questions financieres peuvent etre discutees

pendant la cooperation,	 et toute question

d'investissement	 releve
	

d'une	 decision

commune.

9. Le present Memorandum entre en vigueur

au moment de la signature et il est valable pour

un delai de cinq ans.

10. Untjh hrrt2-Luqplig hpuiduipti_rul tirupip ujarip 10.La	 partie renoncant au	 present

t tujri tfunthla qptutipp huajullth Ifjntu tinrpiph' Memorandum peut donner un preavis a l'autre
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rim_pu qurni op4uihg n m2, puiti hphp unftiu

umui2: Uni_jh hm2tuql-ipp tFupnri t quultuphi bath

Ltulumpuipmfajuiti h Zuniuquuiptutiti tinritflig

aituptnuitputini_rajni_hhhpb ilitumuiptfulb

ulunn2tuzCl.turinuapt1luti hhtnhuitipml:

11. Umjh hm2tuqpii hhui	 4h4C1ipp.

Ln4nuI hh pmhu11jgnipjnLhhhp I1fi2ngm4:

ZuithuLujhm_raindi &hnp ghphi_m_ rihuipnuf

416hpp Lnubttnui hh riunmutituti tp.upqn1: Unti 1.1

hnL2-u1qpii lityuruniuniptitipuintinuf t Zuquiutn-uatiti

12. Uni_jh hrnuiqpp uqiI4i.ith L huijhphh

lipluhuhphh thqmthpnii, _npu op.bhuitifig, npnhp

nLhhh huntumuiptucinp lipurquiputuutiuth m_d:

partie au moms 3 mois avant sa resiliation du

Memorandum. Le present Memorandum peut

etre resilie en cas de non realisation ou de

realisation incorrecte des obligations assumees

par le Ministere ou l'Universite.

11.Les litiges a propos du present Memorandum

se resolvent par le biais des negociations. Si les

parties ne se mettent pas d'accord sur leurs

resolutions, l'objet de litige est traite devant le

tribunal. Au present Memorandum s'applique le

droit de la Republique d'Armenie.

12. Le present Memorandum est redige en

armenien et en francais, en quatre exemplaires

ayant une force juridique egale.

22, Utlijnmpti builutupuipmpjndi
	 2,-uijuatnnuihnui 4)p-uuhutriulluiti huaduituuiptuti

Minsitre de la Diaspora de la Republique d'Armenie
	 Universite francaise en Armenie

`builutuptup
	 Recteur

Le Minsitre
	 ahl.p.nnp

ZpuihnL2 Zwl.inpjuuti
	 Joelle le Morzellec

Hranush Hakobyan
	 dnht p Unpqhth4

(uummuqpinraintli)
	 (signature)	 /(47

	p.bpli-uiti 0010, 1.. Uuapqujuiti 26/1
	

22, 0037 p. bptiuth, rlunttip Uhhunuall 10

	26/1, rue V, Sargsyan, 0010 Erevan, RA
	 10, Davit Anhagh,0037 Erevan, RA
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